
M A N U A L

Prima di iniziare la configurazione, assicurati che la rete WIFI funzioni nell’ambiente di installazione, annota il nome e la password della rete WIFI che verrà richiesto di utilizzare durante il processo di abbi-
namento. Avvertenza: il prodotto funziona solo su una rete WIFI a 2,4 GHz, assicurati che il tuo router WIFI abbia le impostazioni corrette prima che inizi il processo di abbinamento.

IT - Installazione e connessione

Scarica l’app Smart Life o Tuya Smart 
da Google Play o App Store. 
Apri una delle due applicazioni e segui i 
passaggi sullo schermo.

Scarica l’applicazione 

1

Inizia toccando  “+” nell’angolo in alto 
a destra, poi “aggiungi dispositivo” 
e segui le istruzioni sullo schermo. 
Seleziona la categoria illuminazione poi 
Fonte di luce (BLE+WIFI, WIFI o BLE).

Aggiungi la lampada

2

Accendi l’interruttore e la lampada ini-
zierà a lampeggiare*, quindi verificare 
che la lampada lampeggi velocemente 
e confermarlo sull’APP. 

Connetti la lampada

3

Seleziona la rete Wi-Fi e inserisci la sua 
password; clicca su “Aggiungi” e poi su 
“+”. Attendi che la lampada sia connes-
sa e inizia ad usare Durasmart.

Inizia ad usare Durasmart 

4

Antes de comenzar la instalación, asegúrese de que la red WIFI está funcionando en el entorno de la instalación, anote el nombre y la contraseña de la red WIFI que se le pedirá durante el proceso de em-
parejamiento. Nota: El producto sólo funciona en una red WIFI de 2,4 GHz, por favor, asegúrese de que su router WIFI tiene la configuración correcta antes de que comience el proceso de emparejamiento.

ES - Instalación y conexión

Descargue la aplicación Smart Life 
o Tuya Smart en Google Play o en la 
App Store. Abra cualquiera de las dos 
aplicaciones y sigua los pasos que 
aparecen en la pantalla.

Descargar la aplicación

1

Comience tocando “añadir dispositivo” 
o (+) en la esquina superior derecha y 
sigua las instrucciones que aparecen 
en la pantalla. Seleccione la categoría 
de iluminación y luego Fuente de luz 
(BLE+WIFI, WIFI o BLE).

Añadir lámpara

2

Encienda el interruptor y la lámpara 
empezará a parpadear, luego presione 
hacia adelante. (Si la lámpara no 
empieza a parpadear, encienda 
y apague el interruptor 3 veces e 
inténtelo de nuevo).

Conectar la lámpara

3

Seleccione la red Wi-Fi e introduzca su 
contraseña, espere a que la lámpara 
se conecte, siga los pasos que 
aparecen en la pantalla y comience a 
utilizar Durasmart.

Empezar a usar Durasmart

4

Before starting the setup, make sure the WIFI network is working in the installation environment, note down the name and password of the WIFI network that you will be prompted to use during the pairing 
process. Note: the product only works on a 2.4 GHz WIFI network, please ensure your WIFI router has the correct settings before the pairing process begins.

EN - Installation and connection

Download the Smart Life or Tuya Smart 
app from Google Play or the App Store. 
Open either app and follow the steps on 
the screen.

Download the app  

1

Start by tapping “add device” or (+) in 
the top right corner and follow the in-
structions on the screen. Select the 
lighting category then Light source 
(BLE+WIFI, WIFI or BLE).

Add lamp

2

Turn on the switch and the lamp will 
start flashing, then press forward. (If 
the lamp does not start flashing turn 
the switch on and off 3 times and try 
again).

Connect the lamp

3

Select the Wi-Fi network and enter 
its password, wait for the lamp to 
connect, follow the steps on the 
screen and start using Durasmart.

Start using Durasmart 

4

Avant de commencer l’installation, assurez-vous que le réseau WIFI fonctionne dans l’environnement d’installation, notez le nom et le mot de passe du réseau WIFI que vous serez invité à utiliser pendant 
le processus de couplage. Remarque: le produit ne fonctionne que sur un réseau WIFI de 2,4 GHz. Veuillez vous assurer que votre routeur WIFI a les bons paramètres avant de commencer le processus 
d’appairage.

FR - Installation et connexion

Téléchargez l’application Smart Life ou 
Tuya Smart sur Google Play ou l’App 
Store. 
Ouvrez l’une ou l’autre des deux 
applications et suivez les étapes qui 
s’affichent à l’écran.

Télécharger l’application 

1

Commencez par appuyer sur “ajouter 
un appareil” ou (+) dans le coin 
supérieur droit et suivez les instructions 
à l’écran. Sélectionnez la catégorie 
d’éclairage puis la source d’éclairage 
(BLE+WIFI, WIFI ou BLE).

Ajouter une lampe

2

Allumez l’interrupteur et la lampe 
se met à clignoter, puis appuyez 
sur la marche avant. (Si la lampe ne 
commence pas à clignoter, allumez 
et éteignez l’interrupteur 3 fois et 
réessayez).

Connecter la lampe

3

Sélectionnez le réseau Wi-Fi et entrez 
son mot de passe, attendez que la 
lampe se connecte, suivez les étapes 
à l’écran et commencez à utiliser 
Durasmart.

Commencez à utiliser Durasmart

4

Antes de iniciar a configuração, certifique-se de que a rede WIFI está a funcionar no ambiente de instalação, anote o nome e a palavra-passe da rede WIFI que lhe será pedido para utilizar durante o processo 
de emparelhamento. Nota: o produto só funciona numa rede WIFI de 2,4 GHz, certifique-se de que o seu router WIFI tem as definições correctas antes de iniciar o processo de emparelhamento.

P - Instalação e ligação

Descarregar a aplicação Smart Life ou 
Tuya Smart do Google Play ou da App 
Store. 
Abrir qualquer uma das aplicações e 
seguir os passos no ecrã.

Descarregar a aplicação 

1

Comece por tocar em “adicionar 
dispositivo” ou (+) no canto superior 
direito e siga as instruções no ecrã. 
Seleccionar a categoria de iluminação 
e depois Fonte de luz (BLE+WIFI, WIFI 
ou BLE).

Adicionar lâmpada

2

Ligar o interruptor e a lâmpada 
começará a piscar, depois pressionar 
para a frente. (Se a lâmpada não 
começar a piscar, ligar e desligar 
o interruptor 3 vezes e tentar 
novamente).

Ligar a lâmpada

3

Seleccionar a rede Wi-Fi e introduzir 
a sua palavra-chave, aguardar que a 
lâmpada se ligue, seguir os passos no 
ecrã e começar a utilizar o Durasmart.

Comece a usar o Durasmart 

4
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* Procedura di RE-SET: accendere il dispositivo (la lampada) e spegnerla dopo 10 secondi.  Ora accendere e spegnere la lampada rispettando la sequenza “ON-OFF-ON-OFF-ON”. 
Attendere che la lampada inizi a lampeggiare per ripartire dal punto 2.  



Colour
Modalità - Mode - Modo - Mode - Modus

Cambia il colore alla luce posizionando il cursore sulla tona-
lità preferita e regola l’intensità.

IT

Change the colour of the light by placing the slider on the 
preferred shade and adjust the intensity and contrast.

EN

Cambia el color de la luz colocando el cursor en el tono 
preferido y ajusta la intensidad y el contraste.

ES

Modifiez la couleur de la lumière en plaçant le curseur sur la 
nuance préférée et ajustez l’intensité et le contraste.

FR

Alterar a cor da luz colocando o selector na tonalidade 
preferida e ajustar a intensidade. 

P

Scene
Modalità - Mode - Modo - Mode - Modus

Scegli l’atmosfera della luce tra le scene a disposizione, puoi 
modificarla premendo “edit” in alto a destra.

IT

Choose the atmosphere of the light from the available 
scenes, you can change it by pressing “edit” at the top right.

EN

Elige el ambiente de la luz entre las escenas disponibles, 
puedes cambiarlo pulsando “editar” en la parte superior 
derecha.

ES

Choisissez l’atmosphère de la lumière parmi les scènes 
disponibles, vous pouvez la modifier en appuyant sur 
“modifier” en haut à droite.

FR

Escolha a atmosfera da luz a partir dos cenários disponíveis, 
pode alterá-la premindo “editar” no canto superior direito.

P

White
Modalità - Mode - Modo - Mode - Modus

Regola l’intensità e la temperatura, passando da una luce 
calda a quella naturale fino ad una luce fredda.

IT

Adjust the intensity and temperature from warm to natural 
light to cool light.

EN

Ajusta la intensidad y la temperatura, pasando de la luz 
cálida a la luz natural y a la luz fría.

ES

Réglez l’intensité et la température de la lumière chaude à la 
lumière naturelle en passant par la lumière froide.

FR

Ajustar a intensidade e a temperatura da luz, pasando de 
uma luz quente à luz natural até à luz fria.

P
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